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Zmluva o zdruZenej dodavke plynu
(dalej len ,Zmiuva®)

vrdtane prevzatia zodpovednosti za odchylku a
zabezpelenia distriblcie plynu a suvisiacich sluzieb,
uzavreta v zmysle § 269 ods. 2 zakona &, 513/1991 zb.
Obchodného zakonnika v zneni neskorgich predpisov

Cislo Zmluvy: MFGKS00160G2019
1.Zmluvné strany

Dodavatel’

Obchodné meno
Sidlo

MFGK Slovakia s. r. o.
Ivanska cesta 30/B, Bratislava —
mestska Cast’ RuZinov 821 04
Obchodny register Okresného
stdu Bratislava I, Oddiel: Sro,
VioZka ¢islo:108033/B
Zsuzsanna Kém, Konatel’

Ing. Gabriel Urban, PhD.,

Zapis v registri

V zastipeni

Konatel'
1Co 50060872
DIC: 2120175706
ICDPH SK2120175706
Bankové spojenie  UniCredit Bank Czech Republic
BIC/SWIFT and Slovakia, a.s.
UNCRSKBX
IBAN SK5611110000001367502001
Kontaktna osoba Ing. Stefan Asztalos
E-mail stefan.asztalos@mfgks.sk

(dalej len ,Dodavatel™)
Odberatel’

Obchodné meno TEPLO MODRA, s.r.o.

Sidlo Surska 5, Modra 900 01

Korespondenéna  Surska 5, Modra 900 01

adresa

Zapis v registri Obchodny register Okresného
stdu Bratislava I, oddiel: Sro,
VioZka cislo: 48881/B

V zastpeni Mgr. Art. Jakub Liska, MRes,

. Konatel

ICQ 43805426

DIC 2022478271

IC DPH SK2022478271

Bankové spojenie Slovenska sporitelfia, a. s.

BIC/SWIFT GIBASKBX

IBAN SK6809000000005112730166

Kontaktna osoba  Mgr. Peter Farkasovsky

E-mail farkasovsky@teplomodra.sk

(dalej len ,Odberatel™)

gas trade
slovakia

Contract on integrated gas supply
(hereinafter only as “Contract")

including take over of the responsibility for deviation and
provision of gas distribution and related services
concluded according to Article 269 point 2 of the legal
act n.513/1991 Coll. Commercial Code as amended.

Number of the Contract: MFGKS00160G2019
1. Contractual parties

Supply

MFGK Slovakia s. r. o.
Ivanska cesta 30/B, Bratislava —
mestska Cast’ RuZinov 821 04
Commercial register of District
Court Bratislava I, Section: Sro,
Insert n.: 108033/B

Zsuzsanna Kém, Managing
director

Ing. Gabriel Urban, PhD.,
Managing director

Business name
Registered office

Registered in

Represented by

Company ID 50060872
Tax ID 2120175706
VAT n. SK2120175706
Bank connection  UniCredit Bank Czech Republic
BIC/SWIFT a Slovakia, a.s.
UNCRSKBX
IBAN SK5611110000001367502001
Contact person Ing. Stefan Asztalos
E-mail stefan.asztalos@mfgks.sk

(hereinafter only as “Supplier")
Client

Business name
Registered office
Correspondence
address
Registered in

TEPLO MODRA, s.r.0.
Surska 5, Modra 900 01
Sarska 5, Modra 900 01

Commercial register of District
Court Bratislava I, Section:
Sro, Insert n. 48881/B

Mgr. Art. Jakub Liska, MRes,
Managing director

Represented by

Company ID 43805426

Tax ID 2022478271

VAT n. SK2022478271

Bank connection Slovenska sporitelfia, a. s.
BIC/SWIFT GIBASKBX

IBAN SK6809000000005112730166
Contact person Mgr. Peter FarkaSovsky
E-mail farkasovsky@teplomodra.sk

(hereinafter only as “Client")
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Zmluvné strany sa dohodli, Ze Zmluva sa spravuje
ustanoveniami zékona €. 251/2012 Z. z. o energetike a o
zmene niektorych zakonov v zneni neskorgich predpisov
(d'alej len ,Zakon o energetike™) a zdkona & 250/2012 Z.
Z. 0 regulacii v sietovych odvetviach a o zmene a dopineni
niektorych zakonov v zneni neskorgich predpisov.

Zmiuvné strany sa takisto dohodli, Ze pre (cely tejto
Zmluvy maji odborné pojmy a terminoldgia vyznam v
stlade so Zakonom o energetike a VyhlaSkou Uradu pre
regulaciu sietovych odvetvi (d'alej len ,URSO™) &, 24/2013,
ktorou sa stanovujli pravidla pre fungovanie vnitorného
trhu s elektrinou a pravidia pre fungovanie vnitorného
trhu s plynom a ostatnych stvisiacich vSeobecne
zavéznych pravnych predpisov vztahujlcich sa na
plyndrenstvo,

2. Predmet Zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je zavazok Dodavatela:

a) dodévat plyn do odbernych miest odberatel’a
Specifikovanych v Prilohe &. 3 tejto zmluvy (dalej
len ,OM") za podmienok dohodnutych v tejto
Zmluve a VSeobecnych obchodnych podmienkach
vydavanych Dodévatel'om, ktorych znenie platné a
ucinné v defi podpisu tejto zmluvy tvori Prilohou ¢&.
1 tejto zmluvy (d'alej len ~VOP"),

b) poskytnit’ Odberatelovi slusbuy Struktdrovania, pod
ktorou sa pre (cely tejto Zmiuvy rozumie
zabezpelenie pokrytia sezénneho charakteru
dodavok plynu na zéklade preukdzanych potrieb
Odberatela;

C) prevziat za Odberatela zodpovednost’ za odchylku
za odberné miesto vodi zu&tovatelovi odchylok,

d) zabezpedit pre Odberatela prepravu a distriblciu
Plynu a sluzby spojené s dodavkou plynu (dalej len
"distribucné sluzby").

2. Predmetom tejto Zmiuvy Je tiez zavézok Odberatela,
dodany plyn v dohodnutom zmiuvnom mnoZstve (d'alej
len ,ZM"“) odobrat’ a zaplatit’ Dodévatelovi v Zmiuve
dohodnutli cenu za jeho dodavku a za distribuéné
sluzby, Specifikovant v Prilohe &. 2 tejto Zmluvy.,

3. Ustanovenia tejto Zmluvy maji prednost pred
ustanoveniami VOP. V pripade zmeny VOP sa vzajomné
préva a povinnosti riadia novym znenim VOP odo diia
Gcinnosti zmeny.

4. Dodavatel a Odberatel sa zavazujl pri plneni predmetu
tejto Zmluvy dodriiavat platné prdvne predpisy
Slovenskej republiky, technické podmienky a

The Contractual parties agreed that Contract is regulated
by the provisions of the legal act n.251/2012 Coll. on
energetics and amending certain legal acts as amended
(hereinafter only as “Legal act on energetics") and legal
act n.250/2012 Coll. on regulation in network industry
and amending certain legal acts as amended.

The Contractual parties agreed that for the purpose of
this Contract the specific terms and terminology have the
meaning according to the Legal act on energetics and the
Decree of the Office for Regulation of Network Industries
(hereinafter only as |, ORNI“) n.24/2013 by which the
rules for functioning of the internal market with
electricity and rules for functioning of the internal market
with gas are given and other general binding legal
regulations regarding the gas industry.

2. Subject matter of the Contract

1. Subject matter of this Contract is the obligation of the

Supplier to:

a) supply gas to the delivery points of the client
specified in Annex no.3 of this contract
(hereinafter only as “DP") under the conditions
agreed in this Contract and the General terms
and conditions issued by the Supplier of which
wording, valid and effective on the date of
signing of this Contract, forms Annex no.1 to this
Contract (hereinafter only as “GTCY),

b) provide structuring service to the Client under
which  securing coverage of the seasonal
character of gas supplies based on proven
Client’s needs is understood for the purpose of
this Contract ;

c) take over the responsibility of the Client for
deviation at the delivery point against the person
providing settlement of deviation,

d) provide to the Client the transport and gas

distribution and services related to gas
distribution  (hereinafter as « distribution
services"),

2. Subject matter of this Contract is also the obligation
of the Client to take over the supplied gas in the
agreed quantity (hereinafter as “CQ") and pay to the
Supplier the price for its supply and distribution
services agreed in the Contract and specified in
Annex no.2 of this Contract.

3. Provisions of this Contract prevail over the provisions
of the GTC. In case of changes of the GTC, the
mutual rights and obligations are regulated by the
new wording of the GTC from the date of the
effectivity of the changes.

4. Supplier and the Client undertake at realization of the
subject matter of this Contract to follow the legal
regulations valid in the Slovak Republic, technical
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prevadzkovy poriadok prevéadzkovatela distribuénej
siete (dalej len ,PDS"). Identifikaéné Udaje PDS sG
uvedené v Prilohe €. 3 tejto Zmiuvy.

Dodavka plynu

Zmluvné strany sa dohodli na dodévke plynu v
zmluvnom mnoZstve (d'alej len ~ZM"), ktoré Odberatel
objednal a zavazuje sa odobrat’ v OM polas trvania
Zmluvy podia podmienok produktu uvedenych
v Prilohe €. 2 tejto Zmiuvy a ktoré je Dodavatel
povinny zabezpetit.

Zmluvné strany sa tieZ dohodli pre OM zaradené do
distribunych tarifnych skupin 9-26 na dennom
maximalnom  mnoZstve (dalej len ,DMMM),
Specifikovanom v Prilohe ¢&. 2 tejto Zmluvy, ktorym je
maximalne mnoZstvo plynu, ktoré je Odberatel
opravneny odobrat’ na OM v ktorykolvek defi z
distribuCnej siete pocas trvania tejto Zmluvy., V
pripade, ak Odberatel v ktoromkolvek dni na
ktoromkolvek OM odoberie mno¥stvo plynu
presahujice Zmluvou dohodnuté DMM, Odberatel
zaplati Dodévatel'ovi za urdity pocet prekroCeni DMM v
danom-mesiaci za objem prekroCenia na vystupnom
bode z distribuénej siete nad prislusny limit sadzbu v
zmysle platného cennika PDS v ¢ase dodavky plynu,
ktord by bol povinny zaplatit, keby mal pre toto
obdobie uzatvoren samostatni zmluvu o distriblcii
plynu do prislu$ného OM.

Ak pocas daného mesiaca v ktoromkolvek dni
Odberatel’ odobral mnoZstvo plynu presahujice DMM
uvedené v Zmluve na jednom alebo na viacerych OM,
a sidasne v tomto dni doSlo vodi Dodavatelovi k
uplatneniu poplatku za prekro&enie dennej distribuénej
kapacity na vstupnom bode do distribucnej siete v
zmysle platného cennika PDS, Odberatel popri
poplatku uvedenom v predchadzajlcej vete tohto
bodu zaplati za objem prekroenia DMM nad prislusny
limit na kaZdom prisluinom OM aj poplatok za
prekroCenie dennej distribu¢nej kapacity na vstupnom
bode v zmysle platného cennika PDS, ktory by bol
povinny zaplatit, keby mal pre toto obdobie
uzatvoren( samostatn( zmluvu o distribdcii plynu do
prisluSného OM.

Dohodnuté ZM a DMM pre OM Odberatela st uvedené
v Prilohe ¢. 2 Zmluvy.

Odberatel' sa zavézuje podas trvania Zmluvy svojim
odberom plynu dodrZat’ dohodnuté ZM a DMM.

Zmluvné strany sa dohodli na podieloch odberu plynu
20 ZM pripadajucich na jednotlivé kalendarne mesiace

gas trade
slovakia

conditions and administration rules of the operator of
the distribution network (hereinafter only as "ADN"),
Identification data of ADN are stated in the Annex
no.3 to this Contract,

3. Gas supply

1,

Contractual parties agreed on gas supply in
contractual quantity ( hereinafter only as “CQ") that
was ordered by the Client and undertakes to take
over at DP during the duration of the Contract
according to the conditions of the products given in
Annex no.2 to this Contract and that shall be
supplied by the Supplier.

Contractual parties also agreed for the DP given in
the distribution tariff groups 9-26 on maximum daily
quantity (hereinafter only as “MDQ"), specified in
Annex no.2 to this Contract, that is the maximum
gas quantity that the Client is entitled to take over at
the DP from the distribution network in any day
during the duration of this Contract. In case on any
days, and at any DP, the client takes over the gas
quantity exceeding the MDQ agreed in the contract,
the Client shall pay to the Supplier for the given
number of exceeded MDQ in a given month for the
exceeded volume at the exit point of the network
above the relevant limit the rate according to the
valid price list of ADN at the time of gas supply that
he would be obliged to pay if he had enclosed
a separate contract on gas distribution to the
relevant DP for this period.

If during the given month at any day the Client took
over the gas quantity exceeding the MDQ stated in
the Contract at one or more DP and at the same time
the fee for exceeding the daily distribution capacity
at the point of entry to the distribution network was
applied against the Supplier according to the valid
pricelist of the ADN, besides the fee given in the
previous sentence of this point the Client shall pay
the fee for the exceeded quantity of the MDQ above
the relevant limit at each DP that he was obliged to
pay if he has concluded a the separate contract on
gas distribution to the relevant DP for this period.

Agreed CQ and MDQ for the DP of the Client are
stated in Annex no.2 to the Contract.

The Client undertakes to respect the agreed CQ and
MDQ by his take over of gas during the duration of
the Contract,

Contractual parties agreed on the quantity of the
take over of gas from the CQ for individual calendar
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uvedené v Prilohe €. 3 tejto Zmluvy, a to najmé kvdli
potrebe planovania odberu plynu a stanovenia
preddavkovych platieb.

months stated in Annex no.3 to this Contract and
mainly due to the need for planning of gas take over
and specification of advance payments.

Za plyn dodany podla tejto Zmluvy je povaZovany | 6. Gas supplied according to this contract is considered
plyn, ktory presiel meradlom v OM, v mnoZstve, ktoré a gas that passed through measuring instrument at
Dodavatelovi poskytol PDS podia osobitnych the DP in a quantity that was provided by ADN to the
predpisov upravujlcich meranie a odovzdévanie Supplier according to specific regulations regulating
Udajov a podla Prevadzkového poriadku PDS, Odpocty the measurement and data hand over and
nameranych udajov v OM uskuto&fiuje PDS. Administration rules of the ADN. Deductions of
measured data at DP is realized by the ADN,
MnoZstvo plynu dodaného podia tejto zmluvy je | 7. Quantity of the gas supplied according to this

merané v m® a obchodnou jednotkou pre fakturéciu je
MWh. Prepolet z m® na MWh sa riadi vyhlagkou
Ministerstva hospodarstva Slovenskej republiky ¢&.
269/2012 Z.z., ktorou sa ustanovuji podrobnosti o
zésadéch prepoctu objemovych jednotiek mnoZstva na
energiu a podmienky, za ktorych sa vykondva uréenie
objemu plynu a spal'ovacieho tepla objemového.

4. Cena a platobné podmienky

obdobie 1 mesiac) sa zavézuje za dodavku plynu,
uhradit’ faktaru za preddavkovi platbu vratane DPH,
spotrebnej dane a distribuénych poplatkov a to v
priebehu prisluSného fakturaéného obdobia na Géet
Dodévatel'a vo vySke 50 % z predpokladanej hodnoty
mesacnej fakturdcie k 20. dfiu v mesiaci. Vy(ctovacia
faktira, so zohladnenim pravidelnych mesacénych
preddavkovych platieb je splatna v 14. defi od datumu
jej vystavenia.

contract is measured in m3 and the business unit for
invoicing is MWh. The calculation from m3 for MWh
is regulated by the Decree of Ministry of Economy of
the Slovak Republic n.269/2012 Coll by which the
details on principles of business unit calculation of
quantity for energetics and condiions under which
the gas quantity is specified and quantity heat
combustion.

4. Price and payment conditions

1. Odberatel’ je povinny zap!atlt’ Dodavatelovi cenu za | 1. Client is obliged to pay to the Supplier the price for
zdruzend dodavku plynu a suvisiace pinenia (d'alej len combined gas supply and the related fulfillment
.Cena") pozostavajlicu z tychto poloZiek: (hereinafter only as , Price") consisting of these
a) cena za dodavku plynu, sluZbu Struktdrovania parts:

a prevzatie zodpovednosti za odchylku uvedend v a) price for gas supply, structuring service and take
Prilohe C. 2 tejto Zmluvy, over the responsibility for deviation stated in
b) cenaza prepravu plynu v stilade s v case dodavky Annex no.2 to this Contract,
platnymi cenovymi rozhodnutiami Uradu pre b) price for transport of gas according to the
regulaciu sietovych odvetvi, decision on price by The Office for Regulation of
c) cena za distriblciu plynu v sdlade s v Case Network Industries valid at the time of supply,
dodévky platnymi cenovymi rozhodnutiami Uradu ¢) price for gas distribution according to decision on
pre regu!écuu sietovych odvetvi. price by The Office for Regulation of Network
d) k cendm uvedenym pod pism. a), b) ac) tohto Industries valid at the time of supply.
clanku sa pripocitava DPH, pripadne dalSie dane a d) the VAT, other taxes and fees given by relevant
poplatky  stanovené  prisluSnymi  pravnymi legal regulations, in the amount of and in a way
predpismi, a to vo vySke a spésobom stanovenym given by relevant legal regulations shall be
prisluSnymi pravnymi predpismi. added to the prices stated under lett. a), b) and
c) of this article.
Fakturanym obdobim pre dodavku plynudo OM podia | 2. The period for which the settlement of gas take over
tejto Zmluvy je obdobie, za ktoré sa vykonava is realized shall be the invoicing period for gas supply
vyuctovanie odberu plynu. to the DP according to this Contract.
Odberatel’ v OM s mesaénym odpoctom (fakturaéné | 3. The Client with monthly meter reading at the DP

(invoicing period of 1 month) undertakes to pay for
the gas supply invoice for advance payment
including VAT, excise duty and distribution fees and
during the steady invoicing period to the account of
the Supplier in the amount of 50% of the presumed
value of monthly invoicing to the 20th day of the
month. The settlement invoice with regards on
regular monthly presumed payment is due on the
14th day from the day of its issue.

S

s
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4. Spdsob platby: bankovym prevodom. 4,

gas trade
slovokia

Payment method: bank transfer

5. Trvanie, platnost’ a (i¢innost’ Zmluvy 5. Duration, validity and entry into force

1. Zmiuva sa uzatvéra na dobu urditd, ktora sa zadina | 1.
diiom 1.10.2019 o0 6:00 a konéi diiom 1.10.2020
0 6:00 (koniec plynarenského dria 30.09.2020).

2. Pred uplynutim doby, na ktor( si zmluvné strany | 2.
dohodli, resp. neodmietli platnost’ cien podla Prilohy &,
2 mbZu zmluvné strany ukonéit’ tito Zmluvu len na
zaklade vzadjomnej dohody, ktord sa uskutocni
pisomnou formou.

3. KaZdad zo zmluvnych strén je oprdvnena od Zmiuvy | 3.

odstupit, ak:

a) druhd zmluvné strana podala na seba navrh na
vyhlasenie konkurzu, alebo

b) bol podany névrh na vyhlésenie konkurzu vodi
zmluvnej strane tretou osobou, pri¢om dotknuta
zmluvna strana je platobne neschopné alebo v
Upadku, alebo

¢) bol na majetok druhej zmluvnej strany vyhlaseny
konkurz, alebo bol navrh na vyhlasenie konkurzu
zamietnuty pre nedostatok majetku, alebo

d) druhd zmluvna strana vstupila do likvidacie.

4. Zmiluva nadobudne platnost’ a Gcinnost’ diiom podpisu | 4.
opravnenymi zastupcami oboch zmluvnych stran. Ak je
Zmluva povinne zverejfiovanou zmluvou v zmysle ust.
§ 5a zékona ¢. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe |
k informaciam a povinnost’ jej zverejnenia vyplyva
z ust. §47a zakona €. 40/1964 zb. Obciansky zakonnik
(dalej aj ako ,Zakon"), je diiom G&innosti Zmluvy prvy
defl nasledujici po dni jej zverejnenia spbésobom
predpokladanym Zékonom. Odberatel' sa zavizuje
zverejnit’ tato Zmluvu spdsobom predpokladanym
Z&konom a ozndmit' to preukdzatelnym spdsobom
Dodavatel'ovi, inak zodpovedd za to, e tato Zmluva
nenadobudne Gcinnost.

of the Contract

Contract is concluded for definite period of time that
starts on 1%t October 2019 at 6:00 and terminates
on 1% October 2020 at 6:00 (end of gas day on
30 September 2020)

Before the expiry of the period that was agreed by
the parties, or they did not refuse the price validity
according to Annex no.2, this Contract can be
terminated by the parties only by mutual agreement
that shall be in a written form.

Each of the contractual parties is entitled to withdraw

from the Contract if :

a) the other contractual party filled the petition for
its own bankruptcy itself, or

b) a petition for the contractual party ‘s bankruptcy
has been filed by a third person, whereas the
relevant contractual party is insolvent or in
bankruptcy, or

c) the bankruptcy was announced to the assets of
the other contractual party or the bankruptcy
petition has been dismissed for lack of property,
or

d) the other contractual party entered into
liquidation.

Contract becomes valid and effective on the date of
its signature by the authorized representatives of
both contractual parties. If the Contract is
obligatorily published according to §5a of the legal
act n.211/2000 Coll. on free access to information
and the obligation to publish results from the
provision of the §47a of the legal act n.40/1964 Coll
Civil code (hereinafter also as “Legal act"), the
effectivity date of the Contract is the first day
following the day when the Contract was published
in a way required by law. The Client undertakes to
publish this Contract in a way required by law and to
announce it in approvable method to the Supplier,
otherwise he is responsible for the fact that the
Contract will not become effective.

6. Osobitné ustanovenia 6. Special provisions

1. Odberatel tymto udeluje pind moc Dodavatelovi, aby | 1.
za neho konal vo veciach zabezpedenia distribucnej
kapacity pre OM, aby za neho v danych veciach
vykondval (kony (vritane pisomnych) a ziskal
historické déta o priebehu jeho odberu plynu.

2. Ak nastala skutocnost, ktord opréaviiuje Dodavatela k | 2.
nazoru, Ze doslo k zhor$eniu schopnosti Odberatel’a

The Client authorizes the Supplier to act on his behalf
in matters regarding the provision of distribution
capacity for DP, to act in these matters on his behalf
(including in writing) and to receive the historic data
on duration of his gas take over.

If there is a fact that entitles the Supplier to believe
that the Client's ability to perform its current and
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riadne a vCas pinit’ svoje stcasné a budlce pefazné

zavazky voli Dodavatel'ovi, a to:

- Odberatel’ je v omeskani s Ghradou preddavkovej
platby alebo vylctovacej faktiry a k (hrade
nedoSlo ani v lehote dodatoéne uréenej
Dodévatelom v pisomnom ozndmeni, alebo

- Odberatel opakovane, v najmenej dvoch za sebou
nasledujicich  fakturaénych  obdobiach, je
v omeSkani so splatnymi platbami podla tejto
Zmluvy, alebo

- Jje evidovany dih Odberatela vodi Socidlnej
poistovni alebo vodi inym prednostnym veritelom,
pricom vySka tohto dlhu presiahla 1000 Eur alebo
dih trva dlh3ie ako 3 po sebe idice mesiace,

je Dodavatel opravneny jednostranne zmenit
platobné podmienky. Tymto sa pre odberné miesto
s mesaCnym fakturanym obdobim rozumie platenie
troch preddavkovych platieb, ktorych terminy
splatnosti su 5., 15. a 25. dfa prislusného
kalendérneho mesiaca, a kazdd zodpoveda jednej
tretine zo 100 % predpokladaného celkového
mesacného plnenia podfa Zmluvy. Odberatel’ je
povinny uhradit’ prvi preddavkovi platbu do 14 dni
od datumu dorucenia vyzvy Dodavatela, v termine
splatnosti preddavkovych platieb. Splatnost’ faktur sa
zarovef zmeni na 14 dni od datumu ich vystavenia.

3. PouCenie oreZime dodavky poslednej instancie, | 3.
poucenie o sposobe ozndmenia terminu vymeny
urCeného meradla a informécie o dévodoch vymeny
urCeného meradla, ako aj informécie o nahradnom
spbsobe urfenia mnoZstva dodaného plynu v pripade
poruchy uréeného meradla alebo mimo uréeného
terminu  odpoctu, poudenie o mieste,  spdsobe
a lehotach na uplatfiovanie dostupnych prostriedkov
na urovnavanie sporov, pouenie o neoprédvnenom
odbere plynu, poucenie o podmienkach obmedzenia
a prerudenia distriblcie alebo dodavky plynu a
vyhodnotenie jednotlivych parametrov $tandardov
kvality su uverejnené na webovom sidle Dodavatela
www.mfgks.sk.

4. Odberatel’ je povinny v pripade podstatnej zmeny | 4.
odberu plynu (napr. havarijny stav, podstatné zmeny

vo vyrobe, vypadok vyroby, odstdvka a pod.)
bezodkladne informovat Doddvatela.

7. Zavereéné ustanovenia 7.

1. Zmluva je vyhotovend v dvoch vyhotoveniach, pricom | 1.
kazda zmluvna strana dostane jedno vyhotovenie.

2. Slcastou tejto Zmluvy si: 2.

a) Priloha . 1 - VOP,
b) Priloha €. 2 ~ Cena a podmienky produktu,

future financial obligations to the Supplier properly
and in a timely manner has deteriorated, namely:
- The Client is in delay with the payment of an
advance payment or settlement invoice and the
compensation has not been paid within a period of
additional time specified by the Supplier in written
notice,or

- The Client repeatedly, in at least two consecutive
billing periods, is in delay with payments due under
this Contract, or
- the Client's debt to the Social Insurance Company
or other preferential creditors is recorded, the
amount of which exceeds EUR 1,000 or the debt
takes more than three consecutive months,

the Supplier is entitled to change the payment terms
unilaterally. This means that for a delivery point
with monthly invoicing period is understood
payment of three prepayments with due dates of
which are the 5th, 15th and 25th days of the
respective calendar month, and each corresponds to
one third of the 100% estimated total monthly
performance under the Contract. The Client is
required to pay the first pre-payment within 14 days
of the date of delivery of the Supplier's call, at the
due date of the prepayments. The invoice due date
will also change for 14 days from the date of issue.

Instructions on the last-instance delivery mode,
instructions on how to notify the date of the change
of the instrument and the reasons for the change of
the instrument, as well as information on the
alternative way of determining the quantity of gas
supplied in the event of a failure of the instrument or
beyond the specified date, the place, the method and
time limits for the application of available means for

- settlement of disputes, instructions on unauthorized

gas take over, instructions on limitation and
discontinuation of gas distribution or supply, and
evaluation of individual parameters of quality
standards are published at the Supplier's website
www.mfgks.sk.

The Client is obliged in case of significant change of
gas take over (emergency, significant changes in

production, production outage, shutdown, etc.) to
inform the Supplier without any delay.

Final provisions

Contract is executed in two counterparts whereas
each contractual party receives one counterparts.

Part of the contracts are:

a) Annexno.1- GTC,
b) Annex no. 2 - Price and conditions of the

ZMLUVA O ZDRUZENEJ DODAVKE PLYNU ¢. MFGKS00160G2019
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c) Priloha & 3 - Specifikacia odbernych miest
Odberatela

3. Zmluwu a jej prilohy je moZné menit nasledovne;

a) Prilohu & 1 spdsobom stanovenym vo VOP,

b) Zmluvu a Prilohu & 2 3 3 pisomnou dohodou
prijatou oboma zmluvnymi stranami 0 zmenéach
prisluSnych ustanoveni.

4. Pri zmene priloh tejto Zmluvy strdca menen3 priloha
platnost a Gcinnost’ nadobudnutim G&innosti tejto
zmeny.

5. Odberatel udel'uje podpisom Zmluvy Dodévatelovi
vyslovny sthlas so zasielanim  sprav, informacii,
potvrdeni o doruéeni sprév, urgencii a inych oznémeni
VO veci Zmluvy a jej plnenia prostrednictvom
elektronickych prostriedkov, predovsetkym
elektronickou poStou, na elektronicky  kontakt
Odberatel'a (spravidla na jeho adresu elektronickej
posty, ktori na tento G&el Odberatel' nahlasil
Dodavatel'ovi), pokial’ ma Odberatel' takyto kontakt
k dispozicii. Tento sthlas sa vztahuje aj na zasielanie
obchodnych ozndment v elektronickej aj v pisomnej
forme vo veci dodévok plynu a sdvisiacich plneni
poskytovanych Dodavatelom Odberatel'ovi,

6. Zmluvné strany prehlasujli, Ze tito Zmiuva je
uzatvorend slobodne a vaine, jej obsah, vratane
obsahu priloh, ktoré st st&astoy Zmluvy, je uréity a
zrozumitel'ny, zmluvné strany s obsahom sthlasia a na
dbkaz toho Zmluvu potvrdzuji svojimi podpismi.

Za Dodavatel'a:

V Bratislave, dfia 18. APR, 2019

Meno a priezvisko: Zsuzsanna Kém

Funkcia: Konatel

Podpis: X elw\“ T

Meno a priezvisko: Ing. Gabriel Urban, PhD.

Funkcia: Konatel

gas trade
slovakia

product,
C) Annexno. 3 - Specification of the delivery points
of the Client

3. Contract and its annexes can be modified as it
follows:

a) Annexn.lina way given in GTC,

b) Contract and Annex no.2 and 3 by written
agreement accepted by both of the contractual
parties on changes of relevant provisions,

4. At annex modification to this Contract, the modified
annex loses its validity and effectivity by start of the
effectivity of this change.

5. The Client grants to the Supplier express consent to
the transmission of messages, information,
acknowledgment of receipt of reports, urgency and
other notifications in respect of the Contract and its
fulfillment by electronic means, in particular by
electronic mail, to the Client's electronic contact
(generally by e-mail, for this purpose, the Customer
has reported to the Supplier) if the Client has such a
contact available. This consent also applies to the
sending of commercial communications in electronic
and written form on the gas supply and related
performance provided by the Supplier to the Client,

6. The contractual parties declare that this Agreement
is concluded freely and seriously, its content,
including the content of the annexes forming a part
of the Contract, is unambiguous  and
comprehensible, the contractual parties agree with
the content and in witness thereof they attach their
signatures to the Contract.

On behalf of Supplier:

In Bratislava, date 18, APR. 2019

First and last name: Zsuzsanna Kém

Function: Managing Director

Signature: ¥ E‘ P O

First and last name: Ing. Gabriel Urban, PhD.
Function: Managing dipéctor

Signature:
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Za Odberatel'a:

V Modre, dfia: lﬂ “ [/a %7

Meno a priezvisko: Mgr. Art. Jakub Liska, MRes
Funkcia: Konatel

Podpis:

On behalf of the Client
In Modra, date: )% .7 e 1)
First and last name: Mgr. Art. Jakub LiSka, MRes

Function: Managing director e

Signature:

EC i wnt g

N ' P
IC BPy; sk 2022478271

ZMLUVA O ZDRUZENEJ DODAVKE PLYNU ¢. MFGKS00160G2019 STRANA 8 /8
CONTRACT ON INTEGRATED GAS SUPPLY NO. MFGKS00160G2019 PAGE 8/ 8



Priloha €. 3 ku zmluve o zdruzenej
dodavke plynu é&. MFGKS00160G2019

Udaje tykajiice sa odbernych
miest Odberatel'a

Obchodné meno: TEPLO MODRA, s.r.0.
POD kéd: SKSPPDIS000130021195
Adresa odberného miesta: Kotolia Stred,

Dukelskd 44, Modra

Prevadzkovatel’ distribu¢nej siete
Obchodné meno: SPP — distriblcia , a. s.

Sidlo: Mlynské nivy 44/b,
. Bratislava 825 11
ICO: 35910739

Zapis v registri: Obchodny register Okresného siidu
Bratislava I, oddiel:Sa, vioZka 3481/8

mesacéné

Klrendrsky —~ odberatel’
zavisly od vonkajsej
teploty ovzdusi

10

Na vlastn( spotrebu

Fakturaéné obdobie:
Charakter odberu:

Distribu¢na tarifa OM:
Ucel pouzitia:

Pre zmluvné obdobie (obdobie dodévky) od 1.10.2019
(6:00) do 1.10.2020 (6:00) si zmluvné strany dohodli
toto mnoZstvo:

gas trade
slovakia

Annex no.3 to contract on integrate gas
supply no. MFGKS00160G2019

Data regarding delivery points
of the Client

Business name: TEPLO MODRA, s.r.0.
POD code: SKSPPDIS000130021195
Address of the DP: Kotolfia Stred,

Dukelska 44, Modra

Administrator of the distribution network

Business name: SPP - distribucia , a. s.

Registered office: Mlynské nivy 44/b,

Bratislava 825 11

Company ID: 35910739

Inscription in register:Commercial register of District
Court Bratislava I, Section: Sa,
inscription no.:3481/8

Invoicing period:
Type of take over:

monthly

Heating — client
dependant on air
temperature outside
Distribution tariff of DP: 10

Purpose of the use; Own use

For the contractual period (period of supply) from
1.10.2019 (6:00) until 1.10.2020 (6:00), the contractual
parties agreed on the quantity: :

2M: [3 300,00 MWh [DMM: [3 000 m?/defi 32,07 MWh/de |

[€Q: [3 300,00 MWh_ [DMQ: [3 000 m3/day _|32,07 MWh/day|

Pre prepocet DMM vyjadreného v objemovych jednotkach
(m3) na energetické jednotky (MWh) bol pousity

prepocitac koeficient 10,69 kWh/m?,

For the conversion of DMQ expressed in units (m3) to units
(MWHh) a conversion rate of 10,69 kWh/m?3 was used.

Odbery v MWh: Consumption in MWh:

Jul-19 |Aug-19 |Sep-19 |Oct-19 |Nov-19 Dec-19 Jul-19  |Aug-19 Sep-19 |Oct-19 'l!gv-.l!? |Dec-19
0,000 0,&)6 0,0000 244,529 426,269 (539,326 0,000 0,000 0,0000 |244,529 426,269 (539,326
Jan-20 |Feb-20 |Mar-20 Apr-20 |May-20 [Jun-20 | | [Jan-20 |Feb-20 Apr-20 |May-20 |Jun-20
534,287 |566,228 505,224 1151,091 637771 55,116 534,287 |566,228 505,224 [151,091 62,771 |55,116
Jul-20 |Aug-20 |Sep-20 |OCt-20 Nov-20 |Dec-20 | | [Jul-20_|Aug-20 [Sep-20 [oct-30" Nov-20 |Dec-20
52,941 50,4815 1‘1'1,403 0,000 0,000 0,000 52,941 {50,815 111,403 10,000 0,000 0,000
Informacie vzt'ahujice sa na obmedzujlce | Information related to the limiting heating curves

vykurovacie krivky na rieSenie stavy nudze v
zmysle vyhlasky & 416/2012 2. z. v zneni
neskorsich predpisov (d'alej len «Vyhlaska"):

to address the emergency situation in accordance
to Decree No. 416/2012 Coll. as amended
hereinafter only as the "Decree"):

Skupina odberatel'a (podla Prilohy &. 6, Cast. IT

vyhlagky) Skupina 2

The customer group (according to Annex No.6,

section II of the Decree) Group 2

Cast’ odberu vyuZivana na vykurovanie

Part of the offtake utilized on the heating of medical

zdravotnickych zariadeni (%) 0 facilities (%) 0
Cast’ odberu vyuZivana na vykurovanie bytov 100 Part of the offtake utilized on the heating of 100
%) residentials (%)
Q letné (m3/deri) 240 summer (m3/day) 240
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Uréenie vykurovacich kriviek

Specifying of the heating curve

griem,erné 3;::522: cia \?Jm?ov acia l—;ig?ovacia 2 l\; erage daily Basic heating Secqnd Third heating
enna}eplota krivka krivka krivka temperature curve heating curve jcurve
ovzdusia (°C) 3/ dad 3/ 3/ o (m3/day) (m3/day) (m3/day)
(m3/den) {m3/dert) (m3/den) ° Q0
100% ZVK1 - [100%ZVK1 - 100% BHC 1 -[100% BHC -
Skupinal Skupinal . Group 1 Group 1
Zadé zakaznik 900/5 ZVK1 - 80°/§ ZVK1 - Determines 90%pch - SO%pBHC -
(ZVK1) Skupina 2 Skupina 2 customer Group 2 Group 2
85% ZVKi- [70% ZVK1 - (BHC1) 85% BHC- |70% BHC -
Skupina 3 Skupina 3 Groupe 3 Group 3
-25,0 3000 2700 2400 -25,0 3000 2700 2400
-24,0 3000 2700 2400 -24,0 3000 2700 2400
-23,0 3000 2700 2400 -23,0 3000 2700 2400
-22,0 3000 2700 2400 -22,0 3000 2700 2400
-21,0 3000 2700 2400 -21,0 3000 2700 2400
-20,0 3000 2700 2400 -20,0 3000 2700 2400
-19,0 3000 2700 2400 -19,0 3000 2700 2400
-18,0 3000 2700 2400 -18,0 3000 2700 2400
-17,0 3000 2700 2400 -17,0 3000 2700 2400
-16,0 3000 2700 2400 -16,0 3000 2700 2400
-15,0 3000 2700 2400 -15,0 3000 2700 2400
-14,0 2945 2651 2356 -14,0 2945 2651 2356
-13,0 2890 2601 2312 -13,0 2890 2601 2312
-12,0 2836 2552 2269 -12,0 2836 2552 2269
-11,0 2781 2503 2225 -11,0 2781 2503 2225
-10,0 . 2726 2454 2181 -10,0 2726 2454 2181
9,0 2671 2404 2137 9,0 2671 2404 2137
-8,0 2617 2355 2093 -8,0 2617 2355 2093
-7,0 2562 2306 2049 -7,0 2562 2306 2049
-6,0 2507 2256 2006 -6,0 2507 2256 2006
-5,0 2452 2207 1962 -5,0 2452 2207 1962
-4,0 2397 2158 1918 -4,0 2397 2158 1918
-3,0 2343 2108 1874 -3,0 2343 2108 1874
-2,0 2288 2059 1830 2,0 2288 2059 1830
-1,0 2233 2010 1786 -1,0 2233 2010 1786
0,0 2178 1961 1743 0,0 2178 1961 1743
1,0 2124 1911 1699 1,0 2124 1911 1699
2,0 2069 1862 1655 2,0 2069 1862 1655
3,0 2014 1813 1611 3,0 2014 1813 1611
4,0 1941 1747 1553 4,0 1941 1747 1553
5,0 1868 1681 1495 5,0 1868 1681 1495
6,0 1795 1616 1436 6,0 1795 1616 1436
7,0 1723 1550 1378 7,0 1723 1550 1378
8,0 1531 1378 1225 8,0 1531 1378 1225
9,0 1340 1206 1072 9,0 1340 1206 1072
10,0 1065 958 852 10,0 1065 958 852
11,0 790 711 632 11,0 790 711 632
12,0 515 463 412 515 463 412
240 216 192 240 216 192
240 216 192 240 216 192
240 216 192 240 216 192
240 216 192 240 216 192
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Priloha €. 3 ku zmluve o zdruzenej
dodavke plynu &. MFGKS00160G2019

Udaje tykajiice sa odbernych
miest Odberatel'a

Obchodné meno: TEPLO MODRA, s.r.o.
POD kéd: SKSPPDIS000130020511

Adresa odberného miesta: Kotolfia MA 1,
Komenského 2, Modra

Prevadzkovatel' distribu¢nej siete

Obchodné meno: SPP ~ distribicia , a. s.
Sidlo: Mlynské nivy 44/b,

. Bratislava 825 11
ICO: 35910739

Zapis v registri: Obchodny register Okresného stdu
Bratislava I, oddiel:Sa, vio¥ka 3481/8

Fakturacné obdobie: mesacéné

Charakter odberu: Klrenarsky - odberatel
zavisly od vonkajsej
teploty ovzdusi

Distribucna tarifa OM: 10

Ucel pouzitia: Na viastni spotrebu

Pre zmluvné obdobie (obdobie dodévky) od 1.10.2019
(6:00) do 1.10.2020 (6:00) si zmluvné strany dohodli
toto mnozZstvo:

gas trade
slovakia

Annex no.3 to contract on integrated gas
supply no. MFGKS00160G2019

Data regarding delivery points
of the Client

Business name: - TEPLO MODRA, s.r.0.
POD code: SKSPPDIS000130020511
Address of the DP: Kotolfia MA 1,

Komenského 2, Modra

Administrator of the distribution network

Business name: SPP — distriblcia , a. s.
Registered office: Mlynské nivy 44/b,

Bratislava 825 11
Company ID: 35910739

Inscription in register:Commercial register of District
Court Bratislava I, Section: Sa,
inscription no.:3481/8

Invoicing period: monthly

Type of take over: Heating — client
dependant on air
temperature outside

Distribution tariff of DP: 10

Purpose of the use: Own use

For the contractual period (period of supply) from
1.10.2019 (6:00) until 1.10.2020 (6:00); the contractual
parties agreed on the quantity:

[ZM: [2 200,00 MWh [DMM: [1 700 m?/defi _|18,17 MWh/der |

[€Q: [2 200,00 Mwh_[DMQ: [1 700 m/day 18,17 MWh/day]

Pre prepocet DMM vyjadreného v objemovych jednotkach
(m3) na energetické Jednotky (MWh) bol pousity
prepotitaci koeficient 10,69 kWh/m3,

Odbery v MWh:

For the conversion of DMQ expressed in units (m3) to units
(MWh) a conversion rate of 10,69 kWh/m?3 was used.

Consumption in MWh:

Jul-19 |Aug-19 [Sep-19 [Oct-19 |Nov-19 Dec-19

Jul-19 |Aug-19 |Sep-19 [Oct-19 Nov-19 [Dec-19

0,000 0,000 0,000 157,755 |262,205 [332,183

0,000 0,000 0,000 157,755 262,205 |332,183

Jan-20 |Feb-20 |Mar-20 |Apr-20 |May-20 |Jun-20

Jan-20 |Feb-20 |Mar-20 Apr-20 [May-20 |un-20

323,525 346,836 |315,305 114,304 [73,030 64,376 323,525 |346,836 315,305 [114,304 |73,030 64,376
Jul-20 JAug-20 |Sep-20 [Oct-20 |Nov-20 |Dec-20 Jul-20  |Aug-20 |Sep-20 [Oct-20 |Nov-20 |Dec-20

61,731 159,488 /89,262 [0,000 0,000 0,000

61,731 [59,488 89,262 [0,000 0,000 0,000

Informacie vzt'ahujice sa na obmedzujlice
vykurovacie krivky na rieSenie stavu nidze v
zmysle vyhlasky & 416/2012 Z. z. v zneni
neskorsich predpisov (d‘alej len LVyhlaska“):

Information related to the limiting heating curves

to address the emergency situation in accordance

to Decree No. 416/2012 Coll. as amended
hereinafter only as the "Decree"):

Skupina odberatel'a (podl'a Prilohy & 6, Cast, 11 . The customer group (according to Annex No.6,
vyhl%éky) (P Y Skupina 2 section II of the Decree) : Group 2
Cast’ odberu vyuZivana na vykurovanie 0 Part of the offtake utilized on the heating of medical 0
zdravotnickych zariadeni (%) facilities (%)
Cast’ odberu vyuZivana na vykurovanie bytov 100 Part of the offtake utilized on the heating of 100

%) residentials (%)
Q letné (m3/deri) 280 Q summer (m3/day) 280
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Uréenie vykurovacich kriviek

Specifying of the heating curve

dPriem,erné 5;’:%3:@ a \(/);lggfovacia I;Ett.:?ova cia g\i\:erage daily Basic heating Secqnd Third heating
enna teplota krivk krivk krivk temperature  |CYIVE heating curve icurve
ovzdusia (°C) [\Tvka rvka rvka smp (m3/day) (m3/day) (m3/day)
{m3/dei) (m3/den) (m3/deri) cQ
100% ZVK1 - [100%2zVK1 - 100% BHC 1 ~[100% BHC -
. . Skupinal Skupinai Determines Group 1 Group 1
Zadé zakaznik (90% ZVK1- [80% ZVK1 - customer 90% BHC - |80% BHC -
(ZVK1) Skupina 2 Skupina 2 (BHC1) Group 2 " |Group 2
85% ZVK1- |70% ZVK1 - 85% BHC - |70% BHC -
Skupina 3 Skupina 3 Groupe 3 Group 3
-25,0 1700 1530 1360 -25,0 1700 1530 1360
-24,0 1700 1530 1360 -24,0 1700 1530 1360
-23,0 1700 1530 1360 -23,0 1700 1530 1360
-22,0 1700 1530 1360 -22,0 1700 1530 1360
-21,0 1700 1530 1360 -21,0 1700 1530 1360
-20,0 1700 1530 1360 -20,0 1700 1530 1360
-19,0 1700 1530 1360 -19,0 1700 1530 1360
-18,0 1700 1530 1360 -18,0 1700 1530 1360
-17,0 1700 1530 1360 -17,0 1700 1530 1360
-16,0 1700 1530 1360 -16,0 1700 1530 1360
-15,0 1700 1530 1360 -15,0 1700 1530 1360
-14,0 1670 1503 1336 -14,0 1670 1503 1336
-13,0 1640 1476 1312 -13,0 1640 1476 1312
-12,0 1610 1449 1288 -12,0 1610 1449 1288
-11,0 1580 1422 1264 -11,0 1580 1422 1264
-10,0 1551 1396 1240 -10,0 1551 1396 1240
' 1521 1369 1217 -9,0 1521 1369 1217
1491 1342 1193 -8,0 1491 1342 1193
1461 1315 1169 -7,0 1461 1315 1169
1431 1288 1145 -6,0 1431 1288 1145
1401 1261 1121 -5,0 1401 1261 1121
1371 1234 1097 -4,0 1371 1234 1097
1341 1207 1073 -3,0 1341 1207 1073
1311 1180 1049 -2,0 1311 1180 1049
1282 1153 1025 -1,0 1282 1153 1025
1252 1127 1001 0,0 1252 1127 1001
1222 1100 977 1,0 1222 1100 977
1192 1073 954 2,0 1192 1073 954
1162 1046 930 3,0 1162 1046 930
1121 1009 897 4,0 1121 1009 897
1080 972 864 5,0 1080 972 864
1039 935 832 6,0 1039 935 832
999 899 799 7,0 999 899 799
906 815 725 8,0 906 815 725
813 732 650 9,0 813 732 650
680 612 544 10,0 680 612 544
546 492 437 11,0 546 492 437
413 372 331 12,0 413 372 331
280 252 224 280 252 224
280 252 224 280 252 224
280 252 224 280 252 224
280 252 224 280 252 224
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Priloha €. 3 ku zmluve o zdruzenej
dodavke plynu €. MFGKS00160G2019

Udaje tykajice sa odbernych
miest Odberatel'a

Obchodné meno: TEPLO MODRA, s.r.o.
POD kéd: SKSPPDIS000130022171

Adresa odberného miesta: Kotolfia MA 2,
Komenského 24, Modra

Prevadzkovatel’ distribuénej siete

Obchodné meno: SPP - distriblcia , a. s.
Sidlo: Mlynské nivy 44/b,

. Bratislava 825 11
ICO: 35910739

Zapis v registri: Obchodny register Okresného stidu
Bratislava I, oddiel:Sa, viozka 3481/B

mesacné

Karendrsky — odberatel
zavisly od vonkajsej
teploty ovzdusi

10

Na vlastni spotrebu

Fakturaéné obdobie:
Charakter odberu:

Distribucna tarifa OM:
Ucel pouzitia:

Pre zmluvné obdobie (obdobie dodévky) od 1.10.2019
(6:00) do 1.10.2020 (6:00) si zmluvné strany dohodli
toto mnozstvo:

gas trad
slovakia

Annex no.3 to contract on integrated gas
supply no. MFGKS00160G2019

Data regarding delivery points
of the Client

Business name: TEPLO MODRA, s.r.o.
POD code: SKSPPDIS000130022171
Address of the DP: Kotolfia MA 2,

Komenského 24, Modra

Administrator of the distribution network
Business name: SPP - distriblcia , a. s.

Registered office: Mlynské nivy 44/b,
Bratislava 825 11
Company ID: 35910739

Inscription in register:Commercial register of District
Court Bratislava I, Section: Sa,
inscription no.:3481/8

Invoicing period:
Type of take over:

monthly

Heating - client
dependant on air
temperature outside
Distribution tariff of DP: 10

Purpose of the use: Own use

For the contractual period (period of supply) from
1.10.2019 (6:00) until 1.10.2020 (6:00), the contractual
parties agreed on the quantity:

2M: [2 500,00 MWh [DMM: |1 800 m*/den 119,24 MWh/de# |

[CQ: [2 500,00 MWh~_[DMQ: |1 800 mé/day _[19,24 MWh/day ]|

Pre prepocet DMM vyjadreného v objemovych jednotkach
(m?) na energetické jednotky (MWh) bol pouzity
prepoCitaci koeficient 10,69 kWh/m3,

For the conversion of DMQ expressed in units (m3) to units
(MWh) a conversion rate of 10,69 kWh/m3 was used.

Odbery v MWh: Consumption in MWh:

Jul'19 JAug-19 |Sep-19 |Oct-19 [Nov-19 [Dec-19 | | [ul-19_ [Aug-19 [Sep-19 JOci-19
0000 _ 10,000 10,000 184413 296,843 |373,628 || [0,000  ]0,000 0,000 184,413
Jan-20 |Feb-20 |Mar-20 |Apr-20 |May-20 [Jun-20 | | [Jan-20 Feb-20 |Mar-20 |Apr-20 |Ma
363,621 [382,505 [347,911 [134,863 [87,982 |76,562 363,621 382,505 |347,911 [134,863
Jul-20 |Aug-20 |Sep-20 |Oct-20 |Nov-20 [Dec-20 | | [Jul-20_[Aug-20_ Sep-20 [Oct-20 |
74,116 71,650 {105,906 ]0,000 [0,000 0,000 74,116 |71,650 [105,906 0,000

Informacie vzt'ahujlce sa na obmedzujlice
vykurovacie krivky na rieSenie stavu nidze v
zmysle vyhlasky & 416/2012 Z. z. v zneni
neskorsich predpisov (d'alej len «Vyhlaska"):

Information related to the limiting heating curves
to address the emergency situation in accordance
to Decree No. 416/2012 Coll. as amended
(hereinafter only as the "Decree"):

Skupina odberatela (podla Prilohy &. 6, &ast. IT ] The customer group (according to Annex No.6,

whisgiky) ® Y Skupina 2| | leo 4ion I of the Dezr(ee) s Group 2
Cast’ odberu vyuzivana na vykurovanie 0 Part of the offtake utilized on the heating of medical 0
zdravotnickych zariadeni (%) facilities (%)

Cast’ odberu vyuzivana na vykurovanie bytov 100 Part of the offtake utilized on the heating of 100

(%) residentials (%)

Q letné (m3/deri) 330 Q summer (m3/day) 330
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Uréenie vykurovacich kriviek

Specifying of the heating curve

. . Zakladna Druhd Tretia Average daily ) . ) .
zgsg;e{gg‘ ota \l:y{kurovacia vy{kurovacia vy{kurovacia air SSrS\l/(e:: heating ?:;ggg curve IS:; heating
ovzdugia (°C) m;ka 5 krivka 5 krivka 5 temperature (m¥/day) (m3/day) (m3/day)

{m3/der}) (m3/defi) (m3/den) (°Q)
100% ZVK1 - |100%ZVK1 - 100% BHC 1 ~[100% BHC -
o . Skupinal Skupinal Determines Group 1 Group 1
Zada zakaznik 90%' ZVK1 - (80% ZVK1 - customer 90% BHC - |80% BHC -
(ZVK1) Skupina 2 Skupina 2 (BHC1) Group 2 Group 2
85% 2ZVKi- (70% ZVK1 - 85% BHC- |70% BHC -
Skupina 3 Skupina 3 Groupe 3 Group 3
-25,0 1800 1620 1440 -25,0 1800 1620 1440
-24,0 1800 1620 1440 ~24,0 1800 1620 1440
-23,0 1800 1620 1440 -23,0 1800 1620 1440
-22,0 1800 1620 1440 -22,0 1800 1620 1440
-21,0 1800 1620 1440 -21,0 1800 1620 1440
-20,0 1800 1620 1440 -20,0 1800 1620 1440
-19,0 1800 1620 1440 -19,0 1800 1620 1440
-18,0 1800 1620 1440 -18,0 1800 1620 1440
-17,0 1800 1620 1440 -17,0 1800 1620 1440
-16,0 1800 1620 1440 -16,0 1800 1620 1440
-15,0 1800 1620 1440 -15,0 1800 1620 1440
-14,0 1767 1590 1414 -14,0 1767 1590 1414
-13,0 1734 1561 1387 -13,0 1734 1561 1387
-12,0 1702 1531 1361 -12,0 1702 1531 1361
-11,0 1669 1502 1335 -11,0 1669 1502 1335
-10,0 1636 1472 1309 -10,0 1636 1472 1309
-9,0 1603 1443 1282 1603 1443 1282
-8,0 1570 1413 1256 1570 1413 1256
-7,0 1537 1384 1230 1537 1384 1230
-6,0 1505 1354 1204 1505 1354 1204
-5,0 1472 1325 1177 1472 1325 1177
-4,0 1439 1295 1151 1439 1295 1151
-3,0 1406 1265 1125 1406 1265 1125
-2,0 1373 1236 1099 1373 1236 1099
-1,0 1340 1206 1072 1340 1206 1072
0,0 1308 1177 1046 1308 1177 1046
1,0 1275 1147 1020 1275 1147 1020
2,0 1242 1118 993 1242 1118 993
3,0 1209 1088 967 1209 1088 967
4,0 1171 1054 937 1171 1054 937
50 1133 1019 906 1133 1019 906
6,0 1094 985 875 1094 985 875
7,0 1056 950 845 1056 950 845
8,0 960 864 768 960 864 768
9,0 863 777 690 863 777 690
10,0 730 657 584 730 657 584
11,0 597 537 477 597 537 477
12,0 463 417 371 463 417 371
330 297 264 330 297 264
330 297 264 330 297 264
330 297 264 330 297 264
330 297 264 330 297 264
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Priloha €. 3 ku zmluve o zdruzenej
dodavke plynu &. MFGKS00160G2019

Udaje tykajice sa odbernych
miest Odberatel'a

Obchodné meno: TEPLO MODRA, s.r.0.

POD kdéd: SKSPPDIS010130003106

Adresa odberného miesta: Kotolfia VS-2,
Komenského 13, Modra

Prevadzkovatel’ distribucnej siete
Obchodné meno: SPP — distriblcia , a. s.

Sidlo: Mlynské nivy 44/b,
. Bratislava 825 11
ICO: 35910739

Zapis v registri: Obchodny register Okresného stdu
Bratislava I, oddiel:Sa, vioZka 3481/B

mesaéné

Kirendrsky ~ odberatel’
zavisly od vonkajsej
teploty ovzdusi

10

Na vlastnu spotrebu

Fakturaéné obdobie:
Charakter odberu:

Distribucna tarifa OM:
Ucel pouzitia:

Pre zmluvné obdobie (obdobie dodavky) od 1.10.2019
(6:00) do 1.10.2020 (6:00) si zmluvné strany dohodli
toto mnoZstvo:

gas trade
slovakia

Annex no.3 to contract on integrated gas
supply no. MFGKS00160G2019

Data regarding delivery points
of the Client
Business name:

POD code:
Address of the DP:

TEPLO MODRA, s.r.0.
SKSPPDIS010130003106
Kotolia VS-2,
Komenského 13, Modra

Administrator of the distribution network
Business name: SPP - distribucia , a. s.

Registered office: Mlynské nivy 44/b,
Bratislava 825 11
Company ID: 35910739

Inscription in register:Commercial register of District
Court Bratislava 1, Section: Sa,
inscription no.:3481/8

Invoicing period:
Type of take over:

monthly

Heating - client
dependant on air
temperature outside
Distribution tariff of DP: 10

Purpose of the use: Own use

For the contractual period (period of supply) from
1.10.2019 (6:00) until 1.10.2020 (6:00), the contractual
parties agreed on the quantity: «

2M: [2 700,00 MWh [DMM: |2 400 m3/defi_ |25,66 MWh/def |

[€Q: ]2 700,00 MWh_ [DMQ: |2 400 m3/day _|25,66 MWh/day|

Pre prepocet DMM vyjadreného v objemovych jednotkach
(m®) na energetické Jednotky (MWh) bol pouzity
prepocitaci koeficient 10,69 kWh/m3.

For the conversion of DMQ expressed in units (m3) to units
(MWh) a conversion rate of 10,69 kWh/m?3 was used.

Odbery v MWh: Consumption in MWh:

Jul-19 |Aug-19 |Sep-19 [Oct-19 |Nov-19 Dec-19 Jul-19  |Aug-19 |Sep-19 Oct-19 [Nov-19 [Dec-19
0,000 0,000 0,000 181,589 340,694 1443,001 0,000 0,000 0,000 181,589 [340,694 443,001
Jan-20 |Feb-20 |Mar-20 [Apr-20 |May-20 |Jun-20 Jan-20 [Feb-20 |Mar-20 |Apr-20 | May-20 [Jun-20_
445,556 477,003 (413,627 123,492 |54,179 47,365 445,556 477,003 413,627 123,492 |54,179 47,365

Jul-20 JAug-20 |Sep-20 [Oct-20 |[Nov-20 Dec-20 || [Jul-20  [Aug-20 [Sep-20 |Oct-20 Nov-20 |Dec-20
53,748 148,295 |71,451 0,000 0,000 0,000 53,748 48,295 71,451 (0,000 0,000 0,000

Informécie vzt'ahujiice sa na obmedzujlice
vykurovacie krivky na rieSenie stavu nddze v
zmysle vyhlasky € 416/2012 2. z. v zneni
neskorsich predpisov (d'alej len Vyhlaska“):

Information related to the limiting heating curves

to address the emergency situation in accordance

to Decree No. 416/2012 Coll. as amended
hereinafter only as the "Decree"):

Skupina odberatela (podl'a Prilohy & 6, dast. II ) The customer group (according to Annex No.6,
hl%§ky) (P Y Skupina 2 section II of thge Decree) ° Group 2

Cast odberu vyuZivana na vykurovanie 0 Part of the offtake utilized on the heating of medical 0
zdravotnickych zariadenf (%) facilities (%)
Cast odberu vyuZivana na vykurovanie bytov 100 Part of the offtake utilized on the heating of 100

%) residentials (%)
Q letné (m3/de) 230 Q summer (m3/day) 230
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Uréenie vykurovacich kriviek Specifying of the heating curve
dPriem’ernéw \Z/;l‘:t‘xarg'\::ci a \‘/);l‘(JS?ovacia xﬁgsova cia :i\;erage daily Basic heating Secqnd Third heating
enna teplota krivka krivka krivka temperature curve heating curve - jcurve
& [ 3 3 3
ovzdusia (°C) (m3/deit) (m3/det) (m3/def) Q) (m3/day) (m3/day) (m°/day)
100% ZvK1 - |100%ZVK] - 100% BHC 1 - [100% BHC -
L ) Skupinal Skupinal Determines Group 1 Group 1
Zada zakaznik 90%‘ ZVK1 - 180% ZVK1 - customer 90% BHC- [80% BHC -
(ZVK1) Skupina 2 Skupina 2 (BHC1) Group 2 Group 2
85% ZVK1- [70% ZVKi - 85% BHC- |70% BHC -
Skupina 3 Skupina 3 Groupe 3 Group 3
-25,0 2400 2160 1920 -25,0 2400 2160 1920
-24,0 2400 2160 1920 -24,0 2400 2160 1920
-23,0 2400 2160 1920 -23,0 2400 2160 1920
-22,0 2400 2160 1920 -22,0 2400 2160 1920
-21,0 2400 2160 1920 -21,0 2400 2160 1920
-20,0 2400 2160 1920 -20,0 2400 2160 1920
~-19,0 2400 2160 1920 -19,0 2400 2160 1920
-18,0 2400 2160 1920 -18,0 2400 2160 1920
-17,0 2400 2160 1920 -17,0 2400 2160 1920
-16,0 2400 2160 1920 -16,0 2400 2160 1920
-15,0 2400 2160 1920 -15,0 2400 2160 1920
-14,0 2354 2119 1883 -14,0 2354 2119 1883
-13,0 2308 2077 1846 -13,0 2308 2077 1846
~12,0 2262 2036 1809 -12,0 2262 2036 1809
-11,0 2216 1994 ' 1773 -11,0 2216 1994 1773
-10,0 2170 1953 1736 -10,0 2170 1953 1736
o 2124 1911 1699 -9,0 2124 1911 1699
2078 1870 1662 -8,0 2078 1870 1662
2032 1828 1625 -7,0 2032 1828 1625
1986 1787 1588 -6,0 1986 1787 1588
1939 1746 1552 -5,0 1939 1746 1552
1893 1704 1515 -4,0 1893 1704 1515
1847 1663 1478 -3,0 1847 1663 1478
1801 1621 1441 -2,0 1801 1621 1441
1755 1580 1404 -1,0 1755 1580 1404
1709 1538 1367 0,0 1709 1538 1367
1663 1497 1330 1,0 1663 1497 1330
1617 ' 1455 1294 2,0 1617 1455 1294
1571 1414 1257 3,0 1571 - 1414 1257
1514 1362 1211 4,0 1514 1362 1211
1456 1311 1165 5,0 1456 1311 1165
1399 1259 1119 6,0 1399 1259 1119
1341 1207 1073 7,0 1341 1207 1073
1183 1064 : 946 8,0 1183 1064 946
1024 922 819 9,0 1024 922 819
825 743 660 10,0 825 743 660
627 564 502 11,0 627 564 502
428 386 343 12,0 428 386 343
230 207 184 230 207 184
230 207 184 230 207 184
230 207 184 230 207 184
230 207 184 230 207 184
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Priloha & 3 ku zmiluve o zdruzenej
dodévke plynu & M FGKS00160G2019

Annex no.3 to contractoni

gas trade
slovakia

ntegrated gas

supply no. MFGKS00160G2019

Udaje tykajtce sa odbernych Data regarding delivery points
miest Odberatel’a of the Client

Obchodné meno: TEPLO MODRA, s.r.o. Business name: TEPLO MODRA, s.r.0.
POD kéd: SKSPPDIS000130022748 POD code: SKSPPDIS000130022748
Adresa odberného miesta: Kotolfia PaZite, Address of the DP: Kotolfia Pazite,

Trnavska 49, Modra

Prevadzkovatel’ distribuénej siete
Obchodné meno: SPP — distribdcia , a. s.

Administrator of the dis
Business name:

Trnavska 49, Modra

tribution network
SPP - distriblicia , a. s.

Sidlo: Mlynské nivy 44/b, Registered office: Mlynské nivy 44/b,
. Bratislava 825 11 Bratislava 825 11
ICO: 35910739 Company ID: 35910739

Zapis v registri; Obchodny register Okresného stdu
Bratislava I, oddiel:Sa, vioZka 3481/8B

Inscription in register:

Commercial register of District
Court Bratislava I, Section: Sa,
inscription no.:3481/B

Fakturaéné obdobie: mesacné Invoicing period: monthly

Charakter odberu: Kirenérsky — odberatel’ Type of take over: Heating - client
zavisly od vonkajsej dependant on air
teploty ovzdusi temperature outside

Distribucna tarifa OM: 9 Distribution tariff of DP: 9

Ucel pouzitia: Na vlastni spotrebu Purpose of the use: Own use

Pre zmluvné obdobie
(6:00) do 1.10.2020
toto mnoZstvo:

(obdobie dodavky) od 1.10.2019
(6:00) si zmluvné strany dohodli

For the contractual
1.10.2019 (6:00) u
parties agreed on the quantity

period (period of supply) from
ntil 1.10.2020 (6:00), the contractual

.
.

2M: [905,00 MWh__|DMM: [700 m¥/ded_ [7,48 MWh/deri |

[€Q: ]905,00 MWh

[DMQ: [700 m¥/day  [7,48 MWh/day |

Pre prepocet DMM vyjadrendho v objemovych jednotkach
(m®) na energetické Jednotky (MwWh) bol pouzity
prepocitaci koeficient 10,69 kWh/m3,

For the conversion of DMQ expre
(MWh) a conversion rate of 10,6

ssed in units (m3) to units
9 kWh/m3 was used.

Odbery v MWh: ‘ Consumption in MWh:

Jul-19 |Aug-19 [Sep-19 Oct-19 |Nov-19 |Dec-19 Jul-19 |Aug-19 [Sep-19 Oct-19 [Nov-19 |Dec-19
0,000 0,000 0,000 62,846 107,004 138,456 0,000 0,000 0,000 62,846 [107,004 138,456
Jan-20 |Feb-20 |Mar-20 |Apr-20 May-20 |Jun-20 || [Jan-20 |Feb-20 |Mar-30 Apr-20 |May-20 [Jun-20
134,399 |146,693 133,238 45,437 (28,232 25,225 134,399 |146,693 133,238 145,437 28,232 [25,225
Jul-20 Aug-20 Sep-20 [Oct-20 Nov-20 [Dec-20 Jul-20 |Aug-20 [Sep-20 |Oct-20 Nov-20 |Dec-20
25,111 123,950 34,409 10,00 0,00 0,00 25,111 2?,550 34,409 10,00 0,00 0,00

Informacie vzt'ahujice sa

vykurovacie krivky na riegeni
zmysle vyhlasky €& 4167201
neskorsich predpisov (d’alej len

na obmedzujiice
e stavu nidze v
2 Z. 2. v zneni
«Vyhlagka™):

Information related to th
to address the emerg
to Decree No.

e limiting heating curves
ency situation in accordance
416/2012 Coll. as amended
hereinafter only as the "Decree"):

Skupina odberatel'a (podra Prilohy & 6, Cast. 11 . The customer group (according to Annex No.6,
hl?%ky) ® Y Skupina 2 section II of th% Decree) Group 2

Cast’ odberu vyuZivana na vykurovanie o Part of the offtake utilized on the heating of medical 0
zdravotnickych zariadeni (%) facilities (%)
Cast’ odberu vyuZivang na vykurovanie bytov 100 Part of the offtake utilized on the heating of 100

%) residentials (%)
Q letné (m3/deri) 110 summer (m3/day) 110
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gns trade | MFC <Slovakia s.ro.

slovokiu | Iv&n: ka cesta 30/B, 821 04 Bratisiava
vavwe. migks. sk
1ICO: 50 060 872

IC DIH: SK2120175706

Urcenie vykurovacich kriviek Specifying of the heating curve o
griem,erné fsﬂargcg cia e;zgfova cia xisiovacia g\i\;erage daily Basic heating Secqnd Third heating
enna teplota |7, \ ; curve heating curve curve
ovzduia (°C) krivka N krivka 5 krivka 3 temperature (m¥/day) (m¥/day) (m¥/day)
(m3/defi) (m3/defi) {(m3/deii) °Q)
100% ZVK1 - [100%ZVK1 - 100% BHC 1 -[100% BHC -
. ) Skupinal Skupinal Determines Group 1 Group 1
Zada zakaznik [90% ZVK1- [80% ZVK1 - 90% BHC- [80% BHC -
(ZvK1) Skupina 2 Skupina 2 g}s{tg;r)aer Group 2 Group 2
85% ZVK1- |70% ZVK1 - 85% BHC- [70% BHC -
Skupina 3 Skupina 3 Groupe 3 Group 3
-25,0 700 630 560 -25,0 700 630 560
-24,0 700 630 560 -24,0 700 630 560
-23,0 700 630 560 -23,0 700 630 560
-22,0 700 630 560 -22,0 700 630 560
-21,0 700 630 560 -21,0 700 630 560
-20,0 700 630 560 -20,0 700 630 560
-19,0 700 630 560 -19,0 700 630 560
-18,0 700 630 560 -18,0 700 630 560
-17,0 700 630 560 -17,0 700 630 560
-16,0 700 630 560 -16,0 700 630 560
-15,0 700 630 560 -15,0 700 630 560
-14,0 687 619 550 -14,0 687 619 550
-13,0 675 607 540 -13,0 675 607 540
-12,0 662 596 529 -12,0 662 596 529
-11,0 649 584 519 -11,0 649 584 519
-10,0 636 573 509 -10,0 636 573 509
-9,0 624 561 499 -9,0 624 561 499
-8,0 611 550 489 -8,0 611 550 489
-7,0 598 538 479 -7,0 598 538 479
-6,0 586 527 468 -6,0 586 527 468
-5,0 573 516 458 -5,0 573 516 458
-4,0 560 504 448 -4,0 560 504 448
-3,0 547 493 438 -3,0 547 493 438
-2,0 535 481 428 -2,0 535 481 428
-1,0 522 470 418 -1,0 522 470 418
0,0 509 458 407 0,0 509 458 407
1,0 496 447 397 1,0 496 447 397
2,0 484 435 387 2,0 484 435 387
3,0 471 424 377 3,0 471 424 377
4,0 453 408 363 4,0 453 408 363
5,0 436 392 349 5,0 436 392 349
6,0 418 376 334 6,0 418 376 334
7,0 400 360 320 7,0 400 360 320
8,0 363 327 291 8,0 363 327 291
9,0 326 294 261 9,0 326 294 261
10,0 272 245 218 10,0 272 245 218
11,0 218 196 175 11,0 218 196 175
12,0 164 148 131 12,0 164 148 131
110 99 88 110 99 88
110 99 88 110 99 88
110 99 88 110 99 88
110 99 88 110 99 88
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